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Душа ж. душъ м. фрнц. холодные обливанья, обдача струей воды.

Дуэ́ль ж. единоборство, поединокъ; вообще принято называть дуэлью условный поединокъ, съ извѣстными уже обрядами, по вызову. Дуэ́льный, къ поединку относящійся. Дуэли́стъ м. единоборецъ, поединщикъ, болѣе въ знач. задиры, драчуна; бретеръ.

Дуэ́тъ м. двуголосная музыка, двуголоска, на голоса человеческіе или для музыкальныхъ орудій. Дуэ́тный, къ дуэту относящійся.

Дщерь, дщи ж. црк. дочь.

Ды́бать арх. прм. дыба́ть юж. зап. ходить, шагать. Близко видать, да далеко дыбать. || Ходить безъ цѣли, шататься. Кто мимо оконъ дыблетъ? По юж. дыбаетъ. || Ходить съ трудом. Черезъ велику силу дыбаю. || Становиться на дыбки, на пальцы, ходить на цыпочкахъ; || о младенцѣ, становиться на ноги. Что дыбаешь, аль не досягнешь? Нашъ поползень сталъ дыбать. Ды́бить что, вздымать стойкомъ, становить. —ся, становиться дыбомъ, на дыбы, вздыматься на концы пальцевъ; о животномъ, на задніе ноги; о вещи, становиться стойкомъ, стоймя, торчмя. Ды́бленіе ср. вздыманіе на дыбы. Дыбе́ть, Дыбиться, говор. о неживом. Волосъ дыблетъ отъ ужаса. Ды́ба ж. рель, рели, козлы; лѣса для подъема тяжестей; || виселица; стар. устройство для пытки, очепъ колодезный, журапъ; баба или разсоха съ перевесом. На дѣлѣ правъ, а на дыбѣ (на пыткѣ) виноват. Дыбы́ ж. мн. смл. столбъ подъ журавецъ у колодца, разсоха, баба. Стать на дыбы или дыбы стоять, ходить на дыбках. ды́бомъ, о животныхъ на заднихъ ногахъ, поднявшись на цыпочкахъ, на пальцахъ; || *упрямиться, упорно стоять на своем. Волось дыбомъ стал. Раздумаешь умомъ, такъ волосы дыбкомъ! У тетки Василисы дыбомъ волосы свилися. Дыбки́ ходить, ды́бо́чки, ды́бушки, говор. о детяхъ, подыматься на ноги. Дыбо́къ лошади, курбет. Дыбу́нъ кто поднялся на дыбы; медвѣдь. || Арх. топкое болото, непроходимая трясина (зыбунъ?). || Толкунъ, толчея, кипень, бурун. Дыбушо́нокъ м. ребенокъ, начинающій ходить. Малъ мала меньше, все дыбушата. Дыбли́вый, охочій ходить дыбом. У него волосъ дыбливъ, жестокъ, дыбы торчит. Ды́бистый, стоячій, крутой, отвесный. Дыбистые скалы, кручи, пропасти. || Дыбова́тый человѣкъ, упорный, упрямый или своенравный. Ды́бальница ж. арх. бездонница, топкое и жидкое болото.

Ды́гать прм. сиб. гнуться, шататься, качаться, колебаться подъ тяжестью, сдавать подъ гнетомъ или напоромъ, не устаивать, не сдерживать. Стойка дыгает. Подъ кулемъ станешь дыгать, подламываться, приседать. || *Двошить, дышать, быть чуть живу; шевелиться, вздрагивать. Что лошадка твоя? Чуть дыгаетъ.

Дыгы́лъ, дыгыль м. сиб. монгольская шуба.

Ды́доръ м. пск. растеніе дурманъ.

Ды́лда об. см. дыля.

Дыль ж. сар. мучное, хлѣбное, крахмальное вещество въ зернѣ. В мукѣ много отрубей, да мало дыли.

Ды́льница ж. арх. доильница, дойница, дойникъ, подойникъ.

Ды́ля зап. нога; болѣе. мн. дыли; дыля́ть, ходить, шагать; отсюда, ды́лда об. долгоногій, долговязый; верста, оглобля, жердяй, лызла. Ды́лдить неуклюжѣ ломаться, жеманиться, ребячиться, словно малый; шататься, слоняться, повесничать. Дать дылка́, прм. дать тягу, лытка (см. лытки), драла, удрать, улизнуть,

Дыля́ть смб. хромать, ковылять. Заяцъ дыляетъ, попрыгиваетъ.

Дымъ м. лѣтучѣе вещество, отдѣляющееся при гореніи тѣла; улетающіе остатки горючего тѣла, при разложеніи его на воздухѣ, огнемъ. || Очагъ; || курево; || домъ, изба, дворъ; || семія или тягло. С дыму по деньгѣ — на большой очагъ станет. Нѣтъ дыму безъ огня. Нѣтъ огня безъ дыму. Ни огня безъ дыму, ни дыму безъ огня. И по дыму знать, что огня нѣтъ! Гдѣ дымъ, тамъ и огонь (а гдѣ квасъ, тамъ и гуща). Хоть малъ огонекъ, а все дымъ виден. Огонь безъ дыму, человѣкъ безъ ошибки (безъ грѣха) не бывает. Много дыму, да мало пылу. Худо, какъ печь дымитъ: худо, какъ и толсто сложена. Ѣздъ было мимо, да завѣрнулъ по дыму. Дымно, да сытно (да тепло). Тепло любить, и дымъ терпѣть, отъ курныхъ изб. Безстыжихъ глазъ и дымъ неймет. Брань не дымъ, глаза не есть. Домъ пахнетъ дымомъ, гробъ ладаном. Отъ хозяина, чтобъ пахло вѣтромъ, отъ хозяйки дымом. Дымъ съ чадомъ сошелся, бранчивая чета. Такой содомъ, что дымъ (пыль) коромысломъ (столбомъ). По дыму на банѣ пару не угадаешь. На Благовещеніе подъ дымомъ не сидятъ, не готовятъ горячего и выходятъ спать въ сени и клети. Дымъ клубомъ — къ ненастью. Дымъ безъ вѣтра къ землѣ, ко снѣгу (лѣтомъ къ дождю); дымъ столбомъ, къ ведру. Дымъ столбомъ, къ морозу. Дымъ столбомъ, къ ведру, къ морозу, дымъ волокомъ, къ ненастью. Разложить дымъ, курево. У насъ счетъ по дымамъ, по избам. Платить дань или подать съ дыма. Ленъ сушенъ на двухъ дымахъ, двою, въ двѣ топки. Земляно́й дымъ, дымя́нка, ды́мница ж. растеніе Fumaria officinalis, чистякъ, полевая рута, копорышъ. || Дымница, дымволокъ, деревянная труба на черныхъ избахъ; || коптилка, коптильня, окурная. || Кстр. селеніе, деревня. Ды́мный, продымленый; дымящійся; полный дыму; || туманный или покрытый густыми испареньями, будто дымом. На него и глядѣть дымно или пыльно, роскошно, не по достатку живет. Дымнова́тый, то же, въ меньшей степени, или въ знач. хотя и не очень, а все таки дымный. Дымне́некъ, дымноватъ; дымне́хонекъ, дымне́шенекъ, вовсе, весьма дымный. Дымово́й, къ дыму относящійся. Дымовая труба; дымовая копоть. Дымовое оконцѣ, волоковое, дымволокъ въ стѣнѣ, въ черной избѣ. Дымово́е ср. подать съ дыму или со двора, подворное; || курное, тепловое, плата на постоялыхъ дворахъ, за тепло, за постой. Ды́мчатый, съ виду или цвѣтомъ похожій на дымъ; серый, дикій, мышастый, голубой. Дымчатый топазъ, горный хрусталь темной воды. || Сдѣланный изъ ткани дымка. Дыми́стый, дымли́вый, дымя́чій дымящій, дающій много дыма. Ды́мка ж. крѣпъ, прозрачная, реденькая шелковая ткань, нѣсколько курчавая; || женскій головной уборъ, стар. Дыму́шка, избенка, избушка, лачужка, хатенка. Ды́мковый и дымчатый, сдѣланный изъ дымки. Ды́мникъ, отверстіе въ потолкѣ, въ стѣнѣ черной избы, для выхода дыма; дымовое оконцѣ. || Дымница, деревянная труба надъ дымовымъ окномъ, дымволокъ. || Сиб. черная курная изба. || Сиб. окуръ, курево изъ гнилушекъ, у звериной норы, для выкурки зверя. || Орнб. верхняя войлочная полсть кочевой кибитки, закрывающая круглое отверстіе для выхода дыма. || Пск. свадебный обрядъ: родители невесты ѣдутъ смотрѣть женихово хозяйство. Дыма́рь м. юж. печная труба, плетневая, камышевая, обмазанная глиною. Дымовни́къ м. печная труба или раздѣлка, самый переходъ изъ печи въ трубу. Ды́мсель м. морс. парусъ или растянутое полотно передъ трубою на суднѣ, для защиты отъ дыма. Дыми́ть, производить дымъ, распускать его. Печь дымитъ, пускаетъ дымъ въ комнату, черезъ топку, либо въ трещину. Не дымитѣ здѣсь, напр. трубкою, сургучемъ. || *Пылить, бахвалить, пускать пыль, дымъ въ глаза. Дымить лису, тарбагана, сиб. выкуривать изъ норы дымом. Дымить пчелъ, подкуривать, добывая соты. —ся, испускать дымъ или дымить, въ смыслѣ страдат. Все трубы дымятся, курятся, дымъ идетъ изъ них. Печь дымится, дымитъ, дымъ идетъ не въ трубу. || О мѣстностяхъ, вслѣдствіе подымающихся надъ ними испареній; Дымится сизое болото. Вздымились, задымились трубы. Выдымить, продымить кожу. Надымили трубками. Подымила печь немнаго. Раздымилась, чти не уймешь. Дымле́ніе ср. дл. дѣйствіе по значеніе гл. Дыме́ть коптиться, закапчиваться. Картины очень задымели. Дымле́нина ж. что-либо продымленное, копченое, прокурное: копченое мясо, особ. на вольномъ дыму; || камч. прокопченая на дыму голая оленія шкура, кожа выдѣланная въ дыму. Дымле́нка ж. верхняя одежда, сшитая изъ продымленной кожи. Дымну́шка ж. избушка, лачужка. Дымови́щѣ ср. пепелище, пожарище. Дымовіе́, дымо́віе ср. дымъ въ знач. жилія, избы. Дымволо́къ, ды́моволокъ, дымоло́къ, ды́молокъ м. дымникъ и дымница, дымовое окно въ черной избѣ; || дымовая деревянная труба, изъ досокъ или изъ липоваго дупла; || боровъ, боровокъ, лежачая труба или проводникъ дыма по чердаку, дымопрово́дъ. Дымоку́ръ м. сиб. сѣв. курникъ, курево; огонь въ чумѣ, въ шалашѣ инородцевъ; курево, зажженный въ кучахъ навозъ, трава, мохъ, хворостъ, для отгонки комаровъ, оводовъ, мошки. Дымоку́рка ж. прм. коротенькая табачная, курительная трубочка. Ды́мничать, пск. осматривать состояніе, хозяйство жениха, см. дымник.




 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Ду́ша ж. душ м. фрнц. холодные обливанья, обдача струей воды́.

Дуэ́ль ж. единоборство, поединок; вообще принято называть дуэлью условный поединок, с известными уже обрядами, по вызову. Дуэ́льный, к поединку относящийся. Дуэли́ст м. единоборец, поединщик, более в знач. задиры, драчуна; бретер.

Дуэ́т м. двуголосная музыка, двуголоска, на голоса человеческие или для музыкальных орудий. Дуэ́тный, к дуэту относящийся.

Дщерь, дщи ж. црк. дочь.

Ды́бать арх. прм. дыба́ть юж. зап. ходить, шагать. Близко видать, да далеко дыбать. || Ходить без цели, шататься. Кто мимо окон дыблет? По юж. дыбает. || Ходить с трудом. Через велику силу дыбаю. || Становиться на дыбки, на пальцы, ходить на цыпочках; || о младенце, становиться на ноги. Что дыбаешь, аль не досягнешь? Наш поползень стал дыбать. Ды́бить что, вздымать стойком, становить. —ся, становиться дыбом, на дыбы, вздыматься на концы пальцев; о животном, на задние ноги; о вещи, становиться стойком, стоймя, торчмя. Ды́бленье ср. вздыманье на дыбы. Дыбе́ть, Дыбиться, говор. о неживом. Волос дыблет от ужаса. Ды́ба ж. рель, рели, козлы; леса для подъема тяжестей; || виселица; стар. устройство для пытки, очеп колодезный, журап; баба или рассоха с перевесом. На деле прав, а на дыбе (на пытке) виноват. Дыбы́ ж. мн. смл. столб под журавец у колодца, рассоха, баба. Стать на дыбы или дыбы стоять, ходить на дыбках. ды́бом, о животных на задних ногах, поднявшись на цыпочках, на пальцах; || *упрямиться, упорно стоять на своем. Волось дыбом стал. Раздумаешь умом, так волосы дыбком! У тетки Василисы дыбом волосы свилися. Дыбки́ ходить, ды́бо́чки, ды́бушки, говор. о детях, подыматься на ноги. Дыбо́к лошади, курбет. Дыбу́н кто поднялся на дыбы; медведь. || Арх. топкое болото, непроходимая трясина (зыбун?). || Толкун, толчея, кипень, бурун. Дыбушо́нок м. ребенок, начинающий ходить. Мал мала меньше, все дыбушата. Дыбли́вый, охочий ходить дыбом. У него волос дыблив, жесток, дыбы торчит. Ды́бистый, стоячий, крутой, отвесный. Дыбистые скалы, кручи, пропасти. || Дыбова́тый человек, упорный, упрямый или своенравный. Ды́бальница ж. арх. бездонница, топкое и жидкое болото.

Ды́гать прм. сиб. гнуться, шататься, качаться, колебаться под тяжестью, сдавать под гнетом или напором, не устаивать, не сдерживать. Стойка дыгает. Под кулем станешь дыгать, подламываться, приседать. || *Двошить, дышать, быть чуть живу; шевелиться, вздрагивать. Что лошадка твоя? Чуть дыгает.

Дыгы́л, дыгыль м. сиб. монгольская шуба.

Ды́дор м. пск. растенье дурман.

Ды́лда об. см. дыля.

Дыль ж. сар. мучное, хлебное, крахмальное вещество в зерне. В муке много отрубей, да мало дыли.

Ды́льница ж. арх. доильница, дойница, дойник, подойник.

Ды́ля зап. нога; более. мн. дыли; дыля́ть, ходить, шагать; отсюда, ды́лда об. долгоногий, долговязый; верста, оглобля, жердяй, лызла. Ды́лдить неуклюже ломаться, жеманиться, ребячиться, словно малый; шататься, слоняться, повесничать. Дать дылка́, прм. дать тягу, лытка (см. лытки), драла, удрать, улизнуть,

Дыля́ть смб. хромать, ковылять. Заяц дыляет, попрыгивает.

Дым м. летучее вещество, отделяющееся при горении тела; улетающие остатки горючего тела, при разложении его на воздухе, огнем. || Очаг; || курево; || дом, изба, двор; || семья или тягло. С дыму по деньге — на большой очаг станет. Нет дыму без огня. Нет огня без дыму. Ни огня без дыму, ни дыму без огня. И по дыму знать, что огня нет! Где дым, там и огонь (а где квас, там и гуща). Хоть мал огонек, а все дым виден. Огонь без дыму, человек без ошибки (без греха) не бывает. Много дыму, да мало пылу. Худо, как печь дымит: худо, как и толсто сложена. Ехал было мимо, да завернул по дыму. Дымно, да сытно (да тепло). Тепло любить, и дым терпеть, от курных изб. Бесстыжих глаз и дым неймет. Брань не дым, глаза не есть. Дом пахнет дымом, гроб ладаном. От хозяина, чтоб пахло ветром, от хозяйки дымом. Дым с чадом сошелся, бранчивая чета. Такой содом, что дым (пыль) коромыслом (столбом). По дыму на бане пару не угадаешь. На Благовещенье под дымом не сидят, не готовят горячего и выходят спать в сени и клети. Дым клубом — к ненастью. Дым без ветра к земле, ко снегу (летом к дождю); дым столбом, к ведру. Дым столбом, к морозу. Дым столбом, к ведру, к морозу, дым волоком, к ненастью. Разложить дым, курево. У нас счет по дымам, по избам. Платить дань или подать с дыма. Лен сушен на двух дымах, двою, в две топки. Земляно́й дым, дымя́нка, ды́мница ж. растенье Fumaria officinalis, чистяк, полевая рута, копорыш. || Дымница, дымволок, деревянная труба на черных избах; || коптилка, коптильня, окурная. || Кстр. селенье, деревня. Ды́мный, продымленый; дымящийся; полный дыму; || туманный или покрытый густыми испареньями, будто дымом. На него и глядеть дымно или пыльно, роскошно, не по достатку живет. Дымнова́тый, то же, в меньшей степени, или в знач. хотя и не очень, а все таки дымный. Дымне́нек, дымноват; дымне́хонек, дымне́шенек, вовсе, весьма дымный. Дымово́й, к дыму относящийся. Дымовая труба; дымовая копоть. Дымовое оконце, волоковое, дымволок в стене, в черной избе. Дымово́е ср. подать с дыму или со двора, подворное; || курное, тепловое, плата на постоялых дворах, за тепло, за постой. Ды́мчатый, с виду или цветом похожий на дым; серый, дикий, мышастый, голубой. Дымчатый топаз, горный хрусталь темной воды. || Сделанный из ткани дымка. Дыми́стый, дымли́вый, дымя́чий дымящий, дающий много дыма. Ды́мка ж. креп, прозрачная, реденькая шелковая ткань, несколько курчавая; || женский головной убор, стар. Дыму́шка, избенка, избушка, лачужка, хатенка. Ды́мковый и дымчатый, сделанный из дымки. Ды́мник, отверстие в потолке, в стене черной избы, для выхода дыма; дымовое оконце. || Дымница, деревянная труба над дымовым окном, дымволок. || Сиб. черная курная изба. || Сиб. окур, курево из гнилушек, у звериной норы, для выкурки зверя. || Орнб. верхняя войлочная полсть кочевой кибитки, закрывающая круглое отверстие для выхода дыма. || Пск. свадебный обряд: родители невесты едут смотреть женихово хозяйство. Дыма́рь м. юж. печная труба, плетневая, камышевая, обмазанная глиною. Дымовни́к м. печная труба или разделка, самый переход из печи в трубу. Ды́мсель м. морс. парус или растянутое полотно перед трубою на судне, для защиты от дыма. Дыми́ть, производить дым, распускать его. Печь дымит, пускает дым в комнату, через топку, либо в трещину. Не дымите здесь, напр. трубкою, сургучем. || *Пылить, бахвалить, пускать пыль, дым в глаза. Дымить лису, тарбагана, сиб. выкуривать из норы дымом. Дымить пчел, подкуривать, добывая соты. —ся, испускать дым или дымить, в смысле страдат. Все трубы дымятся, курятся, дым идет из них. Печь дымится, дымит, дым идет не в трубу. || О местностях, вследствие подымающихся над ними испарений; Дымится сизое болото. Вздымились, задымились трубы. Выдымить, продымить кожу. Надымили трубками. Подымила печь немного. Раздымилась, чти не уймешь. Дымле́нье ср. дл. действие по значение гл. Дыме́ть коптиться, закапчиваться. Картины очень задымели. Дымле́нина ж. что-либо продымленное, копченое, прокурное: копченое мясо, особ. на вольном дыму; || камч. прокопченая на дыму голая оленья шкура, кожа выделанная в дыму. Дымле́нка ж. верхняя одежда, сшитая из продымленной кожи. Дымну́шка ж. избушка, лачужка. Дымови́ще ср. пепелище, пожарище. Дымовье́, дымо́вье ср. дым в знач. жилья, избы. Дымволо́к, ды́моволок, дымоло́к, ды́молок м. дымник и дымница, дымовое окно в черной избе; || дымовая деревянная труба, из досок или из липового дупла; || боров, боровок, лежачая труба или проводник дыма по чердаку, дымопрово́д. Дымоку́р м. сиб. сев. курник, курево; огонь в чуме, в шалаше инородцев; курево, зажженный в кучах навоз, трава, мох, хворост, для отгонки комаров, оводов, мошки. Дымоку́рка ж. прм. коротенькая табачная, курительная трубочка. Ды́мничать, пск. осматривать состоянье, хозяйство жениха, см. дымник.
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